
MASS  
INTENTIONS

THIS WEEK IN OUR PARISH

Plea se  v i s i t  ou r 
websi te  a t  www.
stmargaretmary.com 
to find out what’s 
happening in the 
parish. Along the 
bottom of the home 
page, you can link to 
our church calendar 
of events so that you 
can see all the events 
that are planned for 
our parish. If you 
need to schedule a 
meeting or if you are 
planning an event, 
check the calendar 
to see if the meeting 
space is available and 
then call Theresa Cruz 
at 259-3126 to make 
your reservation.

Vis i t e  po r  favor 
n u e s t r o  s i t i o 
w e b  e n  w w w .
stmargaretmary.com. 
Usted podrá consultar 
nuestro calendario 
d e  a c t i v i d a d e s 
parroquiales en el 
enlace de la página 
p r inc ipa l .  Us t ed 
puede ver allí todos 
los acontecimientos 
planeados en nuestra 
parroquia. Si usted 
planifica una reunión 
o  even to ,  puede 
verificar el calendario 
para ver si el espacio 
está disponible y 
llamar a Theresa Cruz 
al  259-3126 para 
hacer su reservación.

SCRIPTURE READINGS FOR 
THE WEEK: FEB. 5-11

Sun	 Job 7:1-4, 6-7 (74B); 
	 1 Corinthians 9:16-19, 22-23; 
	 Mark 1:29-39
Mon	 1 Kings 8:1-7, 9-13; Mark 6:53-56
Tue	 1 Kings 8:22-23, 27-30; 
	 Mark 7:1-13
Wed	 1 Kings 10:1-10; Mark 7:14-23
Thu	 1 Kings 11:4-13; Mark 7:24-30
Fri	 1 Kings 11:29-32; 12:19; 
	 Mark 7:31-37
Sat	 1 Kings 12:26-32; 13:33-34; 
	 Mark 8:1-10
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Sunday, Feb. 5
8:30 AM	 MASS	 Church
10:30 AM	 MASS	 Church
12:30 PM	 MASS—Spanish	 Church
2:30 PM	 CRSP Women’s Team	 RE RM 106/108
3:00 PM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
4:00 PM	 Football Watch Party	 PAC
6:00 PM	 CRSP Men’s Team	 RE RM 106/108
Monday, Feb. 6
8:30 AM	 MASS	 Day Chapel
7:00 PM	 Adult Formation—Spanish	 Conference Room
7:00 PM	 Divine Mercy II	 Confessional
7:00 PM	 Divine Mercy II—Spanish	 Kitchen/PAC
7:15 PM	 5:00 Mass Choir Practice	 Special Events Room
7:30 PM	 CRHP Continuation Meeting	 RE RM 105/107
7:30 PM	 Divine Mercy II—Spanish	 Day Chapel
7:30 PM	 Mariachi Practice	 RE RM 109
Tuesday, Feb. 7
3:30 PM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
6:30 PM	 MASS	 Day Chapel
7:00 PM	 First Reconciliation	 Church
7:00 PM	 CRHP Women’s Team	 RE RM 105/107
7:15 PM	 Divine Mercy I—Spanish	 Conference Room
Wednesday, Feb. 8
8:30 AM	 MASS	 Day Chapel
9:00 AM	 ADORATION	 Day Chapel
5:00 PM	 MS Youth | Pre-Confirmation Class	 PAC
6:00 PM	 Adult Bible Study	 RE RM 105/107
6:00 PM	 Rosary at Mary, Queen of All Hearts	 Marian Shrine
7:00 PM	 Extraordinary Minister Training	 Church
7:00 PM	 Make a Joyful Noise Retreat Planning	 Conference Room
7:15 PM	 10:30 Mass Choir Practice	 Special Events Room
7:30 PM	 Charismatic Prayer Group	 PAC
7:30 PM	 Marriage Encounter—Spanish	 RE RM 110
Thursday, Feb. 9
9:00 AM	 Adult Bible Study	 Special Events Room
5:00 PM	 RECONCILIATION	 Confessional
6:30 PM	 MASS	 Day Chapel
7:00 PM	 CRHP Men’s Team	 RE RM 105/107
7:00 PM	 Extraordinary Minister Training	 Church
7:00 PM	 Hispanic Ministry Meeting	 Conference Room
7:00 PM	 St. Vincent de Paul Meeting	 RE RM 108
7:30 PM	 Spanish Choir Practice	 Special Events Room
Friday, Feb. 10
8:30 AM	 MASS	 Day Chapel
12:00 PM	 Bible Timeline: The Story of Salvation	 Special Events Room
3:00 PM	 Boy Scouts Annual Banquet	 PAC
3:30 PM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
7:00 PM	 Marriage Encounter—Spanish	 RE RM 106/108
7:00 PM	 Rosary with the Guadalupanos	 Day Chapel
7:00 PM	 Profetas de Cristo	 RE RM 105/107
8:00 PM	 Profetas de Cristo Adoration	 Eucharistic Chapel
Saturday, Feb. 11
7:00 AM	 Men’s Prayer Group	 Eucharistic Chapel
10:00 AM	 Extraordinary Minister Training	 Church
10:00 AM	 Prayer Shawl Ministry	 RE RM 102
10:30 AM	 MLF Meal Prep	 Kitchen
3:30 PM	 RECONCILIATION	 Confessional
5:00 PM	 VIGIL MASS	 Church
6:00 PM	 Kids Night Out	 RE RM 102
6:30 PM	 World Marriage Day Mass
	 and Reception	 PAC

Feb. 4
	 12:00PM.................................... Joel Alonzo †

Carol Guerin †
	 5:00PM.................................. Lucia D. Ortiz †
Feb. 5
	 8:30AM.................................Wallie J. Perez †

Carmen Anguiano †
	 10:30AM....................... For our parish family
	 12:30PM............................. In thanksgiving to 

Our Lady of Guadalupe
Jose Saldaña †

Feb. 6
	 8:30AM...........................For a greater respect 

for all human life
Renee Tschetter †

Feb. 7
	 6:30PM.......................M/M Gabriel Montez †

Hubert Schietinger †
Feb. 8
	 8:30AM................... For the special intentions 

of Juanita Gonzalez
Loraine Collins †

Feb. 9
	 6:30PM....................................... Julie Smith †

Pedro Flores †
Feb. 10
	 8:30AM..............................Birthday blessings 

for Lucy Walla
Mary Younger †



STEWARDSHIP OF TREASURE
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January 29, 2012......................................... Weekly.......................................... YTD

Sunday & Holy Days.................................. $18,967.32.................................... $92,144.53
Credit Cards Contributions......................... $1,425.00...................................... $1,425.00
Electronic Funds Transfers......................... $1,105.00...................................... $1,105.00
Debt Reduction Contributions.................... $660.00......................................... $5,128.13
Total Contributions Received:..................... $22,157.32.................................... $99,802.66

Operating Expenses.................................... $15,276.65.................................... $76,383.25
Mortgage Payment...................................... $8,020.15...................................... $40,100.75
Total Contributions Needed:....................... $23,296.80.................................... $116,484.00

Under (-) Budget....................................... -$1,139.48..................................... -$16,681.34

448 envelopes returned out of 2678 registered families

For more information about making your offerings electronically, please contact Cindy Perez at 
259-3126 ext. 22.

Rights and responsibilities as created 
images of God, people have basic rights 
and responsibilities. Every person has a 
fundamental right to life and a right to 
those things required for human decency. 
Corresponding to these rights are duties and 
responsibilities - to one another, to our family, 
and to the larger society.

Our rights flow from our human dignity 
and call us to public policy that defends those 
things required for human life, food, shelter, health care, education, and 
employment. It also calls everyone to be responsible: to work honestly, 
to care for one’s health to seek adequate education, to provide sufficient 
food and shelter, etc. As Catholics, we are called to participate in the 
political process by voting and helping to shape the laws that govern our 
society.

A FAREWELL RECEPTION for Fr. Javier is scheduled for Sunday, Feb. 12 from 
3:30-5pm in the PAC. We hope you will join us in wishing Fr. Javier well at his new assignment 
at Our Lady of Guadalupe parish in Temple. Please stop by to thank him for his many years 
of service to our parish.

Tendremos una recepción de despedida para el Padre Javier 
el próximo domingo 12 de febrero de 3:30-5pm en el PAC. Acompáñenos para desearle al 
Padre Javier felicidades en su nueva misión en la parroquia de Nuestra Señora de Guadalupe 
en Temple y darle las gracias por sus muchos años de servicio a nuestro pueblo.

•              •              •
Important Survey
A survey was being mailed from San Juan Diego Catholic High School last week to families with 
children in grades 4-8. The purpose of the survey is to determine potential interest in a new modern 
high school facility located near San Jose Parish. Your response will help form important decisions 
about the proposed facility. Your individual responses will be completely confidential.
Meitler Consultants of Milwaukee, Wisconsin has been contracted to conduct the survey. If you 
receive the survey, please complete and return it in the pre-paid envelope provided as soon as possible, 
but no later than Feb. 13. Thank you for your support and participation.

PRAYER INTENTIONS OF THE 
HOLY FATHER ENTRUSTED TO THE 

APOSTLESHIP OF PRAYER FOR 
FEBRUARY

General Intention: That all peoples may have access 
to water and other resources needed for daily life.
Missionary Intention: That the Lord may sustain 
the efforts of health workers assisting the sick and 
elderly in the world’s poorest regions.

INTENCIONES CONFIADAS POR EL 
SANTO PAPA AL APOSTOLADO DE LA 

ORACIÓN PARA FEBRERO
General: Para que todos los pueblos tengan pleno 
acceso al agua y a los recursos necesarios para su 
sustento cotidiano.
Misionera: Para que el Señor sostenga el esfuerzo 
de los trabajadores de la salud en su servicio a los 
enfermos y ancianos de las regiones más pobres.

•              •              • 
Teens Encounter Christ Retreat

Teens Encounter Christ (TEC) will hold a retreat 
March 16-18 at Eagle’s Wings Retreat Center near 
Burnet. This is a three-day retreat based on the 
Paschal Mystery for those who are between the 
ages of 17 and 24. For more information and for 
applications, visit www.tec-ctx.org.

•              •              •
Prayer Shawl and Blanket Ministry

If you enjoy sewing, crochet, knitting or quilting and 
want to bring comfort to the sick, please consider 
taking part in this pro-life ministry. Please mark 
your calendars for Saturday, Feb. 11 at 10AM in the 
RE RM 102. Please contact Kathleen Yucikas to 
RSVP at 986-5988 or send email to: kathleenak7@
hotmail.com for more information!

•              •              •
Our next Senior Citizen Luncheon will be held 
on Wednesday, Feb. 15. We will have a presentation 
by Mireya Medina from AmcarePlus Home Health. 
She will be providing information and answering 
questions regarding the needs for home health care 
services. Mireya will be joined by Kendra Williams 
who will do a presentation on diabetes, prevention, 
symptoms, diagnosis, and treatment. The program 
will begin at 10:45AM followed by our monthly 
potluck lunch. Please invite a friend, bring your 
favorite dish to share and join us.

El próximo almuerzo para los jubilados se 
llevará a cabo el miércoles, 15 de febrero. Habrá una 
presentación por Mireya Medina de AmcarePlus. 
Ella proporcionara información y podrá responder 
a las preguntas sobre las necesidades de servicios de 
salud en el hogar. Después Kendra Williams hará 
una presentación sobre el diabetes: la prevención, 
los síntomas, diagnóstico y tratamiento. El 
programa comenzará a las 10:45am y después 
gozaremos nuestro almuerzo informal. Por favor 
invite a un amigo, traiga su platillo favorito para 
compartir y acompáñenos.
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Mark Your Calendar For 
Upcoming Events!

Ash Wednesday............................. Feb. 22

Please contact Colleen Bennett at 335-5330 
or candcb@yahoo.com about the Altar Server 
schedule for next weekend.

Feb. 12
12:30PM	 Miguel, Nataniel and 	
	 Nahum Rodriguez 	
	 and Ailyn Reyes

Si deseas servir a la parroquia como 
monaguillo o si usted tiene cualquier pregunta 
referente el ministerio de los monaguillos 
favor de hablar con Mariana Vega.

Congratulations to the newest members of 
our faith community who recently received the 

sacrament of baptism:
Felicidades a los nuevos miembros de nuestra 
comunidad de fe que recientemente recibieron 

el sacramento del bautismo:

Carlos and Diana Arellano

Mindy V. Nguyen

Nicole I. Carrola

Olivia M. Copeland

Anthony J. Guzman

Marcus Hernandez

Noemi Muñoz

Kaylah D. Padilla

Abigail and Nathaniel Pettey

Riley F. Remmell

Sergio Rodriguez

Emery J. Wolf

Save the Date for VBS! 
Please mark your calendars for this year’s 
Totally Catholic Vacation Bible School (VBS). 
It will take place during the week of July 
23-27. Registration will begin early April for 
parishioners of St. Margaret Mary. Registration 
will open up for non-parishioners in May. For 
more information, please contact Melanie 
Pitchford at 986-4172 or melanie.pitchford@
icchelpedme.com.

Reserve la 
fecha para VBS!

Favor de marcar sus calendarios para la escuelita 
de biblia en las vacaciones (VBS) que se llevará 
a cabo durante la semana de julio 23- 27. La 
matricula inicia a principios de abril para los 
feligreses de esta parroquia. Las inscripciones 
para los que no son miembros se aceptaran 
en mayo. Para más información, póngase en 
contacto con Melanie Pitchford en 986-4172 o 
melanie.pitchford @ icchelpedme.com.

LET’S PRAY THE ROSARY - The Knights of Columbus will begin reciting the Holy Rosary 
20 minutes before every Mass on the second and fourth weekend of each month. The Knights are 
deeply devoted to our Blessed Mother and it is with deep love, gratitude, and honor that they will 
lead the Holy Rosary on Feb. 11 & 12 and Feb. 25 & 26. Our Blessed Mother encourages us to 
pray the Holy Rosary as often as possible. Please come join with us to honor our Blessed Mother!

RECEMOS EL ROSARIO - Los Caballeros de Colón rezaran el Santo Rosario 20 minutos antes 
de cada misa en el segundo y cuarto fin de semana de cada mes. Los Caballeros son devotos a la 
Santísima Virgen y con profundo amor, gratitud y honor toman esta oportunidad el 11 y 12 y también 
el 25 y 26 de Febrero para rezar el Santo Rosario. Nuestra Santísima Madre nos invita a rezar el 
Santo Rosario con frecuencia, ven y únete con nosotros para honrar a nuestra Madre Santísima.

•              •              •
KID’S NIGHT OUT: A special evening is planned for children, ages 3-11 at Kid’s Night Out 
on Saturday, Feb. 11 from 6 - 9pm! We’ll have crafts, games, movies, and popcorn. Please bring 
a snack to share. Reserve a spot for your child(ren) by calling Kathleen Yucikas at 986-5988 no 
later than 5:00 pm on Thursday, Feb. 9. Space is limited to 25 kids and parents must be registered 
members of the parish.

NOCHE DE NIÑOS - Se planea una noche especial para los niños con edades entre los 3 y 11 años 
en la próxima Noche de Niños el sábado 11 de Febrero de 6-9pm. Tendremos artesanías, juegos, 
películas y palomitas de maíz. Traiga por favor algún refrigerio para compartir. Reserve un lugar 
para sus niños llamando a Kathleen Yucikas al 986-5988 antes de las 5:00 de la tarde el jueves 9 de 
Febrero. El cupo es limitado a 25 niños y los padres deben ser miembros registrados de la parroquia.

•              •              •
MATRICULA PARA EL PROGRAMA DIA LIBRE PARA LAS MADRES: La matrícula para los niños de la 
parroquia se iniciara el 15 y 16 de febrero entre las 9am-1pm en el edificio para la educación religiosa. 
Los niños de dos a cuatro años de edad son elegibles para el programa. La cuota de inscripción es 
de $90 por niño más la tasa de matricula que se basa en el horario seleccionado. También se ofrecen 
dos becas disponibles sólo para los feligreses. Una beca será una beca de matrícula completa y la 
segunda será por solo una parte. Si usted tiene cualquier pregunta o desea más información por favor 
llame a Debbie Pulver al 259-9050 o visite el sitio web.
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Requests for Prayer
We will begin posting on the web site the 
names of those from our parish family 
who need prayer because they are ill. We 
will also pray for the repose of the soul 
of those from our community who have 

recently passed. Due to space constraints, we must 
limit this list of names to the members of our parish 
family. The list will be updated weekly to ensure 
fairness to all and the same names cannot remain 
on the list indefinitely. If you would like to make a 
prayer request, please call the office.

Peticiones de Oración
Iniciamos la publicación en nuestra página de 
internet de los nombres de aquellos, en nuestra 
familia parroquial, que necesitan oración porque 
sufren alguna enfermedad. También vamos a orar 
por el eterno descanso del alma de los de nuestra 
comunidad que han fallecido recientemente. Debido 
a limitaciones de espacio, tendremos que limitar 
este detalle a los miembros de nuestra familia 
parroquial. Y para asegurar la imparcialidad la lista 
se actualizara semanalmente y los mismos nombres 
no pueden permanecer en la lista indefinidamente. 
Si usted desea hacer una petición, por favor llame 
a la oficina.

•              •              •
Austin prayer vigil for life is scheduled for 
Saturday, Feb. 18 at University Catholic Center in 
Austin. Mass will begin at 7AM. Following the 
Mass, Adoration of the Blessed Sacrament will be 
in the church or you can travel with a car caravan 
to Austin Women’s Health where the Mysteries of 
the Rosary will be prayed at the site from 8:20-
9:50 a.m. Benediction will follow at University 
Catholic Center at 10:30AM and then refreshments 
will be served. All are invited to attend. Call Bob 
Christiansen for more information at 255-8551.
   Vigila de oración por la vida de este mes está 
programada para el sábado 18 de febrero en el 
centro católico de la Universidad en Austin. La 
Misa comenzará a las 7AM. Después de la Misa, 
una caravana de automóviles viajará al Austin 
Women’s Health para rezar el Santo Rosario o 
si prefiere se puede quedar en el centro para la 
adoración al Santísimo. Luego recibiremos una 
bendición especial en el centro y finalmente habrá 
una recepción. Todos están invitados a asistir. Para 
más información, favor de llamar a la Oficina de 
Actividades Pro Vida al 949-2486

•              •              •

EM TRAINING!
There will be training at 7pm on Wednesday, Feb. 
8, Thursday, Feb. 9 or Saturday, Feb. 11 at 10 am 
for any Extraordinary Ministers who have not been 
to training in the last year. All training will take 
place in the church. If you are new to the ministry, 
or are a returning EM who was not able to attend 
any of the training sessions held in 2011, please be 
sure to attend one of these very important sessions! 
If you have any questions, please contact Theresa 
Cruz at 259-3126.

IT’S REGISTRATION TIME AGAIN!
MDO Registration forms will be sent home with students this week. Registration forms will not be 
accepted until Feb. 13 and you must register in person. The registration schedule for the 2012-2013 
school year will be as follows and there will be no exceptions:
•	 Feb. 13-14 Registration for current students and their siblings.
•	 Feb. 15-16 Registration for St. Margaret Mary parishioners.
•	 Feb. 17 Registration for those on the waiting list.

Registrations will be accepted between 9AM and 1PM. Current students and their siblings are 
guaranteed a place in the program; however, specific spots (i.e. MWF or TTh) will be filled on a 
first-come first-served basis.

Your child will be considered registered when the completed form has been returned and the 
registration fee has been paid. We will also offer two need-based scholarships, available only to SMM 
parishioners. One scholarship will be a full tuition scholarship and the second will be for half tuition.

If you have any questions about the registration process, tuition rates or scholarships, please contact 
Debbie or Janet in the MDO office at 259-9050 or visit the website at http://www.stmargaretmary.
com/mothers_day_out.

•              •              •

MOBILE LOAVES AND FISHES HOSTS 
AN EVENING WITH STEVE RAY

Please join us for dinner, a silent auction and a very special guest 
speaker, Steve Ray: “A Converts View of Mary” on Sunday, Feb. 26 
at our parish. The VIP dinner, catered by Reale’s Italian Café, will be 
served at 6pm followed by a silent auction. Steve will begin his dynamic 
presentation at 7pm in the church.

Tickets can be purchased one of three ways:
•	 electronically at http://www.gift.mlf.org/shop-2/
smmtickets
•	 after each mass in the Narthex or general admission at the door on the night of the event
•	 in the church office during regular office hours

The last day to purchase tickets online for the dinner will be Friday, Feb. 24th as we need to get an 
accurate headcount for the VIP dinner. There is limited seating for dinner so we highly recommend 
that you purchase tickets early.
•	 General admission: $18 per person for presentation only
•	 VIP admission: $28 per person includes dinner and presentation

Silent auction donations are needed and can be dropped off in the PAC Narthex during regular office 
hours. All proceeds to benefit MLF and St. Margaret Mary.

For more detailed information about the event, please call Scott Walsh at 293-7495. For more info 
about Steve Ray, please visit his website www.Catholic-Convert.com.

•              •              •
WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER - Married couples who are 
looking for a getaway and time to reconnect with one another are invited to a 
Worldwide Marriage Encounter. The weekend allows couples to escape the 
daily distractions of life and focus on each other. The retreat begins Friday 
at 7:30 p.m. and ends Sunday afternoon. The next Encounter Weekend in 
English is scheduled for May 18-20. For more information or to register, 
contact Kenny or Anne Roberts at 522-8409 or kenny.roberts@me.com.

ENCUENTRO MATRIMONIAL - Se invita a las parejas casadas a reservar un tiempo para refrescar 
su vocación al matrimonio. La organización Mundial de Encuentros Matrimoniales ofrece esta 
oportunidad para que las parejas casadas pasen un fin de semana dejando a un lado todo lo demás 
para centrarse en la relación que tienen entre los dos y con Dios. Este programa está diseñado para 
ayudar a los matrimonios a convertirse en un verdadero recurso de fortaleza. Se estará ofreciendo un 
Encuentro Matrimonial en Español en el fin de semana del 16-18 de marzo. Para mayor información, 
por favor comuníquese con Blanca o Israel Hernandez al 541-5859 o 541-5860.
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CAN’T MAKE THE BIG GAME IN 
INDIANAPOLIS? 

Then join us on Sunday, Feb. 5 at 4pm in the PAC 
for our annual football watch party and come 
cheer your team to victory! Admission is free. 
Awesome snacks will be available for purchase. 
We’ll provide the large screen TVs, door prizes, 
games and giveaways; you bring your own ice 
chest and favorite, comfy chair—or even your 
own La-Z-Boy!

Free babysitting will be provided. Please reserve 
a place for your children by calling 259-3126 
ext. 33. Come for fun and fellowship while 
contributing to our building fund! This event is 
hosted by the SpringFest Committee.

NO PUEDES ASISTIR EL PARTIDO EN 
INDIANAPOLIS? 

Entonces acompañemos el domingo 5 de 
febrero a las 4pm en el PAC para este divertido 
convivio para animar a tu equipo preferido de 
fútbol a la victoria! No hay cuota de admisión. 
Impresionante aperitivos estarán disponibles para 
su compra. Tendremos televisores de pantalla 
grande, premios, juegos y sorteos, traiga su 
propia nevera y su silla favorita - incluso su 
propio La-Z-Boy!

Guardería de niños gratuito será proporcionado. 
Por favor reserve un lugar para sus niños 
llamando al 259-3126 ext. 33. Todos los fondos 
recaudados son para ayudar a reducir la deuda 
de la parroquia. Este evento es patrocinado por 
el comité de SpringFest.

KNIGHTS OF COLUMBUS 
2nd ANNUAL 

MARDI GRAS GALA
The Mardi Gras Gala will be held Saturday, Feb. 18 from 7:00-10:30pm in the 
PAC. Come enjoy an evening of dining, dancing, fun, and fellowship. The Gala will 
feature New Orleans-style cuisine prepared by Chef and Knight, Tom Ciapi and live 
music by local music powerhouse “Robyn & Steelin”, featuring parishioners Tim 
and Jay Paoletti. There will be fabulous door prizes and a Raffle for an Italian dinner 
for eight, prepared in your home, by Chef Tom Ciapi and served by the Knights.

Tickets for the Gala are now on sale. The cost is $30 per person or you can purchase 
a table for eight for $200. Purchase tickets by contacting Walter Yucikas at 506-0117.

SEGUNDA GALA ANUAL DEL 
CARNAVAL CON 

LOS CABALLEROS DE COLÓN
La gala anual de Mardi Gras se celebrará el sábado 18 de febrero de 7:00-10:30pm 
en el PAC. Todos están invitados a disfrutar de una noche de cena, baile, diversión 
y la fraternidad. La Gala contará con cena estilo de Nueva Orleans preparada por el 
chef y caballero, Tom Ciapi y música en vivo por “Robyn y Steelin”, con feligreses 
Tim y Jay Paoletti. Habrá fabulosos premios y se rifara una cena italiana para ocho 
personas, preparado en su casa, por el chef Tom Ciapi y servido por los caballeros.

Las entradas para la Gala están a la venta. El costo será de $30 por persona o se puede 
conseguir una mesa para ocho personas por $200. Compre los boletos llamando a 
Walter Yucikas al 506-0117.

THANK YOU! Our appreciation goes out 
to Dr. Coccimiglio at Four Points Family 
Chiropractic. This advertiser is one of the 
many sponsors who through their advertising 
help pay for our weekly bulletin. Please 
support these sponsors whenever possible.

¡GRACIAS! Nuestro agradecimiento al Dr. 
Ross Coccimiglio de Four Points Family 
Chiropractic. El anunciante es uno de los 
muchos patrocinadores que por su apoyo 
financiero ayuda a pagar los costos de nuestro 
boletín semanal. Apoye por favor a estos 
patrocinadores siempre que le sea posible.
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RECYCLING PROGRAMS: For those newcomers to our 
parish that may not be aware that we have several recycling 
programs in place; we need your help to make them work!

Empty inkjet cartridges: We receive up to $4 for each 
cartridge recycled. Cartridges can be placed in a plastic sandwich 
bag and deposited in our collection boxes located in the church 
and PAC Narthex.

Cell phones: Unused working or non-working cell phones 
can be dropped off in the office. We’ll get paid for some of the 
phones but others will have no value. Recycling will allow us to take a positive 
stand against the toxic chemical components in discarded phones that often 
end up in landfills, polluting our air and ground water.

Paper recycling: Paper (e.g., copier/printer paper, newspaper including 
inserts magazines, school paper, junk mail, mail order catalogs) is collected 
in the yellow bin in the northeast parking lot near the RE Bldg. We appreciate 
your efforts to recycle paper and each bundle you bring will help reduce the 
church debt.

Plastic recycling: We have installed collection cans for plastic recycling 
in the Special Events Room and the PAC. We don’t receive any monies for 
recycling plastic but it is the right thing to do. If you would like to help take 
collected plastic items to a recycling center, please call the office.

Aluminum: The Knights of Columbus collect all things aluminum. Please 
deliver all foil, soda and beer cans to the Can House that is located in the 
northwest parking lot. If you have questions about this recycling program, 
please call Tim Zwiefelhofer at 260-0892 or email him at tzwief@aol.com.

Please be a good steward of our environment by participating in these 
recycling programs. The containers are all clearly marked. Please check 
the signage and do not place trash in these recycling containers. If you have 
questions about the recycling programs, please call the office at 259-3126.

PROGRAMAS DE RECICLAJE: Nuestra parroquia propone 
varios programas de reciclaje pero necesitamos de su ayuda para 
que funcionen bien.

Los cartuchos de tinta: Recibimos hasta $4 por cada cartucho 
reciclado. Los cartuchos pueden ser colocados en una bolsa de 
plástico y depositados en las cajas de recolección localizadas en 
el Narthex del templo y el PAC.

Los teléfonos celulares que tal vez ya no se usan se aceptan en 
la oficina para reciclar. Se aceptan los que funcionan y también 

los que no funcionan. Vamos a recibir el pago por los celulares que reciclamos 
pero algunos teléfonos no tienen ningún valor. Este programa de reciclaje 
nos permite tomar una postura positiva frente a los componentes y químicos 
tóxicos en los teléfonos descartados que a menudo acaban en los basureros, 
contaminando el aire y el agua subterránea.

Reciclaje de papel: El papel (tal como papel de copiadora/impresora, el 
periódico inclusive la propaganda que se inserta, las revistas, papel de escuela, 
correo y catálogos) se recolecta en el cajón amarillo que está localizado en 
el estacionamiento del noreste cerca del edificio para la educación religiosa. 
Agradecemos sus esfuerzos de reciclar papel pues cada vez que usted lo hace 
ayuda a reducir la deuda de la parroquia.

El reciclaje del plástico: Hemos instalado recipientes para el reciclaje de 
plástico en el salón de eventos especiales y el PAC. No recibimos ninguna 
recompensa por reciclar plástico pero debemos hacerlo porque es correcto. 
Si usted nos puede ayudar colectar los artículos de plástico a la estación de 
reciclaje, llame por favor la oficina.

El aluminio: Los Caballeros de Colón colectan los artículos de 
aluminio. Coloque los artículos de aluminio, los envases de refrescos 
o cerveza en el recipiente que está en el área marcada Can House en el 
estacionamiento del noroeste. Si usted tiene preguntas acerca de este 
programa de reciclaje, por favor llame a Tim Zwiefelhofer al 260-0892 o 
bien envíe correo a tzwief@aol.com.


